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Ο ΠΕΡΙ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΦΟΡΟΛΟΓΙΑΣ 

ΝΟΜΟΣ ΤΟΥ 2012 
  

Προοίμιο. Για σκοπούς εναρμόνισης με την πράξη της Ευρωπαϊκής Ένωσης με 
τίτλο - 

  
Επίσημη 
Εφημερίδα της 
E.E.:  L 64, 
11.03.2011,  
σ.  1. 

«Οδηγία 2011/16/ΕΕ του Συμβουλίου της 15ης Φεβρουαρίου 2011, 
σχετικά με τη διοικητική συνεργασία στον τομέα της φορολογίας και με 
την κατάργηση της οδηγίας 77/799/ΕΟΚ»,  

  
     Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
  
 ΜΕΡΟΣ Ι   

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
  
Συνοπτικός τίτλος. 1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί Διοικητικής Συνεργασίας 

στον Τομέα της Φορολογίας Νόμος του 2012. 
  
Ερμηνεία. 2.-(1) Στον παρόντα Νόμο, εκτός εάν από το κείμενο προκύπτει 

διαφορετική έννοια - 
  
 «αιτούσα αρχή» σημαίνει, ανάλογα με την περίπτωση, το κεντρικό 

γραφείο διασύνδεσης, το γραφείο διασύνδεσης ή το τμήμα 
διασύνδεσης ή οποιοδήποτε αρμόδιο λειτουργό στη Δημοκρατία ή 
άλλο κράτος μέλος, που υποβάλλει αίτηση συνεργασίας εξ ονόματος 
της αρμόδιας αρχής σχετικά με φόρο που προβλέπεται στο άρθρο 4· 

  
 «ανταλλαγή πληροφοριών κατόπιν αιτήματος» σημαίνει την ανταλλαγή 

πληροφοριών βάσει αίτησης, την οποία απευθύνει το αιτούν κράτος 
μέλος προς το λαμβάνον την αίτηση κράτος μέλος για μια 
συγκεκριμένη υπόθεση· 

  
 «αρμόδια αρχή» σημαίνει την αρχή στη Δημοκρατία ή την αρχή ενός 

άλλου κράτους μέλους που, σύμφωνα με την ισχύουσα στην κάθε 
περίπτωση νομοθεσία, είναι αρμόδια για τους φόρους που 
αναφέρονται στο άρθρο 4 και ενεργεί ως αρχή ή λαμβάνουσα την 
αίτηση αρχή, ανάλογα με την περίπτωση. Όταν ενεργούν σύμφωνα με 
το παρόντα Νόμο, το κεντρικό γραφείο διασύνδεσης, ένα τμήμα 
διασύνδεσης ή ένας αρμόδιος λειτουργός θεωρούνται επίσης ως 
αρμόδιες αρχές κατ’ ανάθεση, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 5· 

  
 «αρμόδιος λειτουργός» σημαίνει το λειτουργό που δύναται να 

προβαίνει σε απευθείας ανταλλαγή πληροφοριών με βάση τον 
παρόντα Νόμο, για την οποία έχει εξουσιοδοτηθεί· 

  
 «αυθόρμητη ανταλλαγή» σημαίνει τη μη συστηματική γνωστοποίηση 

πληροφοριών, ανά πάσα στιγμή και χωρίς προηγούμενη αίτηση, σε 
άλλο κράτος μέλος· 
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«αυτόματη ανταλλαγή» σημαίνει τη συστηματική γνωστοποίηση σε 
άλλο κράτος μέλος χωρίς προηγούμενη αίτηση, προκαθορισμένων 
πληροφοριών ανά τακτά εκ των προτέρων καθορισμένα διαστήματα. 
Στα πλαίσια του άρθρου 7, ως διαθέσιμες νοούνται οι πληροφορίες των 
φορολογικών αρχείων της Δημοκρατίας, οι οποίες δύνανται να 
ανακτηθούν σύμφωνα με τις νόμιμες διαδικασίες για τη συλλογή και 
επεξεργασία πληροφοριών· 

  
 «Δημοκρατία» σημαίνει την Κυπριακή Δημοκρατία· 
  
 «δίκτυο CCN» σημαίνει την κοινή πλατφόρμα που βασίζεται στο κοινό 

δίκτυο επικοινωνίας (CCN) το οποίο αναπτύχθηκε από την Ευρωπαϊκή 
Ένωση για όλες τις διαβιβάσεις με ηλεκτρονικά μέσα μεταξύ των 
αρμόδιων αρχών στον τομέα της φορολογίας· 

  
  «διοικητική έρευνα» σημαίνει όλους τους ελέγχους, τις εξακριβώσεις 

και τις ενέργειες που πραγματοποιούν  τα κράτη μέλη κατά την άσκηση 
των καθηκόντων τους, με σκοπό τη διασφάλιση της ορθής εφαρμογής 
της φορολογικής νομοθεσίας· 

  
 «Επιτροπή» σημαίνει την Επιτροπή της Ευρωπαϊκής Ένωσης· 
  
 «κεντρικό γραφείο διασύνδεσης» σημαίνει το γραφείο το οποίο έχει 

ορισθεί για το λόγο αυτό, με κύρια αρμοδιότητα τις επαφές με άλλα 
κράτη μέλη στα πλαίσια της διοικητικής συνεργασίας στον τομέα της 
φορολογίας· 

  
 «κράτος μέλος» σημαίνει κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης·  
  
 «λαμβάνουσα την αίτηση αρχή» σημαίνει, ανάλογα με την περίπτωση, 

το κεντρικό γραφείο διασύνδεσης, το γραφείο διασύνδεσης ή το τμήμα 
διασύνδεσης ή τον οποιοδήποτε αρμόδιο λειτουργό της Δημοκρατίας ή 
άλλου κράτους μέλους, καλούμενο και ως αποδέκτρια αρχή, προς το 
οποίο υποβάλλεται αίτηση συνεργασίας αναφορικά με τους φόρους 
που καθορίζονται στο άρθρο 4· 

  
 «με ηλεκτρονικά μέσα» σημαίνει τη χρήση ηλεκτρονικού εξοπλισμού 

για την επεξεργασία, περιλαμβανομένης της ψηφιακής συμπίεσης, και  
αποθήκευσης δεδομένων καθώς και τη χρήση καλωδίων, ασυρμάτου, 
οπτικών τεχνολογιών ή άλλων ηλεκτρομαγνητικών μέσων· 

  
Επίσημη 
Εφημερίδα της 
ΕΕ: L 64 
11.3.2011, σ. 1. 

«Οδηγία 2011/16/ΕΕ» σημαίνει την Οδηγία 2011/16/ΕΕ του 
Συμβουλίου της 15ης Φεβρουαρίου 2011, σχετικά με τη διοικητική 
συνεργασία στον τομέα της φορολογίας και με την κατάργηση της 
Οδηγίας 77/799/ΕΟΚ· 

  
  «πρόσωπο» σημαίνει: 
  
  (α)  Φυσικό πρόσωπο· 
   
  (β)  νομικό πρόσωπο· ή 
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  (γ)  εφόσον προβλέπεται από την ισχύουσα νομοθεσία, ένωση 
προσώπων στην οποία αναγνωρίζεται δικαιοπρακτική 
ικανότητα, χωρίς όμως να έχει το νομικό καθεστώς νομικού 
προσώπου· ή 

   
  (δ)  οποιοδήποτε άλλο νομικό μόρφωμα οποιασδήποτε φύσεως 

και μορφής, είτε διαθέτει νομική προσωπικότητα είτε όχι, 
που έχει στην κυριότητά του ή διαχειρίζεται περιουσιακά 
στοιχεία τα οποία, συμπεριλαμβανομένου του εισοδήματος 
που απορρέει από αυτά, υπόκεινται σε φόρο που 
καλύπτεται από τον παρόντα Νόμο· 

  
 «τμήμα διασύνδεσης» σημαίνει την υπηρεσία, πλην του κεντρικού 

γραφείου διασύνδεσης, που έχει ορισθεί για την απευθείας 
ανταλλαγή πληροφοριών με βάση τον παρόντα Νόμο· 

  
 «Υπουργός» σημαίνει τον Υπουργό Οικονομικών. 
  
     (2) Οποιοιδήποτε άλλοι όροι που περιέχονται στον παρόντα Νόμο 

και δεν ερμηνεύονται διαφορετικά, έχουν την έννοια που τους αποδίδει 
η εκάστοτε σε ισχύ  νομοθεσία στη Δημοκρατία που αφορά φόρους 
που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος Νόμου. 

  
Σκοπός. 
 
 

3.-(1) Σκοπός του παρόντος Νόμου είναι ο καθορισμός των κανόνων 
και των διαδικασιών βάσει των οποίων η αρμόδια αρχή στη 
Δημοκρατία παρέχει σε ή αιτείται από άλλο κράτος μέλος, ανάλογα με 
την περίπτωση, συνεργασία για την ανταλλαγή πληροφοριών, 
αναφορικά με τους φόρους που καθορίζονται στο άρθρο 4, οι οποίες 
είναι πιθανόν να έχουν σημασία για τη διοίκηση και επιβολή της 
νομοθεσίας της Δημοκρατίας ή άλλου κράτους μέλους, αντίστοιχα. 

  
 (2) Ο παρών Νόμος ορίζει επίσης διατάξεις για την ηλεκτρονική 

ανταλλαγή των πληροφοριών που καλύπτονται από το εδάφιο (1), 
καθώς και κανόνες και διαδικασίες σύμφωνα με τους οποίους η 
Δημοκρατία και η Επιτροπή συνεργάζονται σε θέματα που αφορούν το 
συντονισμό και την αξιολόγηση. 

  
 (3) Ο παρών Νόμος δεν θίγει την εφαρμογή των κανόνων αμοιβαίας 

συνδρομής επί ποινικών υποθέσεων στα κράτη μέλη. Επίσης, δεν θίγει 
την τήρηση τυχόν υποχρεώσεων που έχουν τα κράτη μέλη σε σχέση 
με την ευρύτερη διοικητική συνεργασία βάσει άλλων νομικών πράξεων, 
συμπεριλαμβανομένων διμερών ή πολυμερών συμφωνιών. 

  
Πεδίο εφαρμογής. 4.-(1) Ο παρών Νόμος ισχύει για όλους τους φόρους οποιουδήποτε 

είδους οι οποίοι επιβάλλονται από τη Δημοκρατία ή άλλο κράτος μέλος 
ή εξ’ ονόματος του ή τις εδαφικές ή τις διοικητικές του υποδιαιρέσεις, 
συμπεριλαμβανομένων των τοπικών αρχών. 

  
 (2) Ανεξάρτητα με τις διατάξεις του εδαφίου (1), ο παρών Νόμος δεν 

εφαρμόζεται στο φόρο προστιθέμενης αξίας και στα τελωνειακά τέλη, 
ούτε στους ειδικούς φόρους κατανάλωσης που καλύπτονται από άλλη 
νομοθεσία περί διοικητικής συνεργασίας μεταξύ κρατών μελών. Ο 
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παρών Νόμος δεν εφαρμόζεται επίσης όσον αφορά στις υποχρεωτικές 
εισφορές κοινωνικής ασφάλισης πληρωτέες προς τη Δημοκρατία ή 
άλλο κράτος μέλος ή μια υποδιαίρεση αυτών ή προς ιδρύματα 
κοινωνικών ασφαλίσεων δημοσίου δικαίου. 

  
     (3) Σε καμιά περίπτωση οι φόροι που αναφέρονται στο εδάφιο (1) 

δεν μπορεί να θεωρηθεί ότι περιλαμβάνουν τα ακόλουθα: 
  
 (α) Τέλη, όπως για πιστοποιητικά ή άλλα έγραφα που 

εκδίδονται από δημόσιες αρχές∙ 
  
 (β) οφειλές συμβατικού χαρακτήρα, όπως αμοιβές 

επιχειρήσεων κοινής ωφελείας. 
  
     (4) Ο παρών Νόμος ισχύει για φόρους που αναφέρονται στο εδάφιο 

(1) οι οποίοι εισπράττονται σε  έδαφος όπου εφαρμόζονται οι συνθήκες 
δυνάμει του άρθρου 52 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

  
Οργάνωση. 
 

5.-(1) Την κύρια ευθύνη για τις επαφές με τα άλλα κράτη μέλη στον 
τομέα της συνεργασίας στα πλαίσια του παρόντος Νόμου καθώς και 
για τις επαφές με την Επιτροπή αναλαμβάνει ένα κεντρικό γραφείο 
διασύνδεσης, το οποίο καθορίζεται ειδικά και τελεί υπό το συντονισμό 
του Υπουργού. 

  
      (2) Η Δημοκρατία ενημερώνει την Επιτροπή για το κεντρικό γραφείο 

διασύνδεσης και για κάθε γραφείο διασύνδεσης ή τμήμα διασύνδεσης 
που έχει καθοριστεί καθώς και για οποιαδήποτε αλλαγή σε σχέση με 
την πιο πάνω πληροφορία και με τις αρμόδιες αρχές.  

  
 (3) Η αρμόδια αρχή της Δημοκρατίας δύναται να ορίζει τμήματα 

διασύνδεσης, με τις αρμοδιότητες που χορηγούνται σύμφωνα με την 
εθνική νομοθεσία ή πολιτική της Δημοκρατίας. Το κεντρικό γραφείο 
διασύνδεσης είναι υπεύθυνο για την ενημέρωση του καταλόγου των 
τμημάτων διασύνδεσης και για τη διάθεσή του στα κεντρικά γραφεία 
διασύνδεσης των άλλων ενδιαφερόμενων κρατών μελών και στην 
Επιτροπή. 

  
 (4) Η αρμόδια αρχή της Δημοκρατίας δύναται να ορίζει αρμόδιους 

λειτουργούς. Το κεντρικό γραφείο διασύνδεσης είναι υπεύθυνο για την 
ενημέρωση του καταλόγου των αρμόδιων λειτουργών και για την 
προώθηση του καταλόγου προς τα κεντρικά γραφεία διασύνδεσης των 
άλλων ενδιαφερόμενων κρατών μελών και την Επιτροπή. 

  
 (5) Οι λειτουργοί οι οποίοι συμμετέχουν στη διοικητική συνεργασία 

βάσει του παρόντος Νόμου θεωρούνται αρμόδιοι λειτουργοί για το 
σκοπό αυτό, σύμφωνα με τις διαδικασίες, τις οποίες θεσπίζει η αρμόδια 
αρχή της Δημοκρατίας. 
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 (6) Όταν ένα τμήμα διασύνδεσης ή ένας αρμόδιος λειτουργός 
στέλλει ή λαμβάνει αίτηση ή απάντηση σε αίτηση συνεργασίας, 
ενημερώνει το κεντρικό γραφείο διασύνδεσης της Δημοκρατίας βάσει 
διαδικασιών, οι οποίες ορίζονται από την αρμόδια αρχή της 
Δημοκρατίας. 

  
 (7) Όταν ένα γραφείο ή τμήμα διασύνδεσης ή ένας αρμόδιος 

λειτουργός λαμβάνει αίτηση συνεργασίας που απαιτεί ενέργειες εκτός 
των αρμοδιοτήτων του, τη διαβιβάζει αμελλητί στο κεντρικό γραφείο 
διασύνδεσης και ενημερώνει σχετικά την αιτούσα αρχή. Στην 
περίπτωση αυτή, το χρονικό διάστημα που προβλέπεται στο άρθρο 6 
αρχίζει από την επόμενη ημέρα της διαβίβασης του αιτήματος 
συνεργασίας στο κεντρικό γραφείο διασύνδεσης. 

  
 ΜΕΡΟΣ ΙΙ  

ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 
  
Αίτηση παροχής 
πληροφοριών. 

6.-(1) Μετά από αίτηση της αιτούσας αρχής, η λαμβάνουσα την αίτηση 
αρχή στη Δημοκρατία γνωστοποιεί στην αιτούσα αρχή οποιαδήποτε 
πληροφορία καθορίζεται στο εδάφιο (1) του άρθρου 3 την οποία 
διαθέτει ή η οποία περιέρχεται σε αυτήν ως αποτέλεσμα διοικητικών 
ερευνών. 

  
     (2) Η λαμβάνουσα την αίτηση αρχή στη Δημοκρατία μεριμνά για τη 

διεξαγωγή οποιωνδήποτε διοικητικών ερευνών, οι οποίες απαιτούνται 
για τη συγκέντρωση των πληροφοριών. 

  
 (3) Η αίτηση δύναται να περιλαμβάνει αιτιολογημένο αίτημα για τη 

διενέργεια συγκεκριμένης διοικητικής έρευνας. Εάν η λαμβάνουσα την 
αίτηση αρχή στη Δημοκρατία θεωρεί ότι δεν είναι αναγκαία η διενέργεια 
διοικητικής έρευνας, πληροφορεί αμέσως την αιτούσα αρχή για τους 
λόγους άρνησης ικανοποίησης του αιτήματός της. 

  
 (4) Για σκοπούς συγκέντρωσης των αιτούμενων πληροφοριών ή 

διεξαγωγής της αιτούμενης διοικητικής έρευνας, η λαμβάνουσα την 
αίτηση αρχή στη Δημοκρατία ακολουθεί τις ίδιες διαδικασίες όπως όταν 
ενεργεί με δική της πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήματος άλλης αρχής της 
Δημοκρατίας. 

  
 (5) Σε περίπτωση συγκεκριμένου αιτήματος από την αιτούσα αρχή, 

η λαμβάνουσα την αίτηση αρχή στη Δημοκρατία κοινοποιεί τα 
πρωτότυπα έγγραφα, εφόσον αυτό δεν είναι αντίθετο προς τις 
διατάξεις οι οποίες ισχύουν στη Δημοκρατία. 

  
     (6) Η λαμβάνουσα την αίτηση αρχή στη Δημοκρατία παρέχει τις 

πληροφορίες το συντομότερο δυνατόν, και οπωσδήποτε εντός έξι 
μηνών από την ημερομηνία λήψης του αιτήματος: 

  
       Νοείται ότι, αν η λαμβάνουσα την αίτηση αρχή στη Δημοκρατία 

διαθέτει ήδη τις πληροφορίες αυτές, τότε τις διαβιβάζει εντός δύο 
μηνών από την ημερομηνία λήψης της αίτησης. 

  


